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KÁVÉSOK LAPJA
IV. évfolyam. A Budapesti Kávésok Ipartestületének, a Budapesti Kávésipartár- 

sulatnak, a M agyar Kávésok Országos Szövetségének hivatalos lapja 2. szám

Kiadó és laptulajdonos: í 
A Budapesti Kávésok Ipartestülete |

f Felelős szerkesztő: |
1 Dr. Havas Nándor |

| Szerkeszti:
| A  Budapesti Kávésok Ipartestületének 
| sajtóbizottsága.

A lapot a Budapesti Kávésok Ipartestületének és a Magyar Kávésok 1 
Országos Szövetségének tagjai tagdíjuk fejében ingyen kapják 1 
Előfizetési dij : Egy félévre 8.— pengő, egész évre 16.— pengő |

1 J I T e s í J e f e n i f t : I 
| m i n d e n  f i ó  I - é n  é s  1 5 - é n  \

I Budapest, Vili. József körút. 38.. III. em.17. Telefon: József 321—05 
| Kiadóhivatal : Budapest Vili.. Rökk Szilárd ucca 31.
1 Hirdetéseket a kiadóhivatal vesz fel naponta 8— 14 óráig.
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Jidófciizösség
L j szó és új fogalom költözik gondolatkö­

rül] khe: az adóközösség fogalma. Kgy eddig 
még kevéssé ismert intézmény megvalósítása- 
ról van szó, és ez okból sziiKségesnek látjuk 
annak részletes ismertetését.

Kiéggé ismeretes az ;iz évek óta folytatott 
küzdelem, amelyet a fényűzés! és forgalmi 
adók ma; rendszere c-lletn folytattunk.

Annak idején küzdöttünk *:z adók életbelé­
pése ellen majd — törvénnyé v í\ /áii — azok 
behajtási módszerei ellen és igyekeztünk az 
idők folyamán csökkenteni azokat a súlyos 
terheket és adminisztrációs kötelezettségeket, 
amelyet a küönböző rendeletek és törvények 
reánk róttak.

Kz az évek óta tartó s z ív ó s  mu ikásságunk 
— lassan bár — de mégis eredményekkel járt.

Küzdelmünk főként, a fényűzési adónak a 
kávéházakra vonatkozó rendelkezései ellen irá 
nyit és e részijén járt a legtöbb sikerrel.

Ha visszaemlékezünk a fényűzési adó be­
hajtásának egyes fázisaira, kétségtelenül je­
lentős haladást kell tapasztalnunk, amiről 
kartársaink jórósze talán már teljesen meg is 
feledkezett. Vagy ki emlékszik arra az időre, 
amikor a föpincérek zsebei fényűzési bárcafű- 
zetekkel voltak tele és minden föpincér mellé 
irodákat kellett állítani, hogy a bárcaf űzet eket 
kiállítsák.

M ennyi eljárásra és kapacitásra volt szük­
ség. amig az illetékes helyek az általunk pro­
ponált ivrendszer helyességét eismerték, sőt 
azt azután az egész vonalon el is rendelték. — 
Igaz ugyan, hogy az ivrendszert a főpincér és 
fel írónő ellenőrzési megbízatásával tették „fö­
ldesebbé.*4

Azután következett a küzdelem a minősíté­
sek reviziójáré. A  fényűzési jelleg, első idő­
tlen egy formán minden kávéházra kiterjeszte­
tett, tekintet nélkül arra, hogy előkelő belvá­
rosi vagy egyszerűbb külvárosi vállalatról van 
szó. intenzív munkásságunknak sikerült elér­
ni, hogy a fényűzési minősítés revízió alá vé­
tetett és legalább a kisebb kávéházakra nézve 
feloldtatott.

Még mindig elég nagy volt a „fényűzési 
vállalatok44 száma, amelyek naponta déli 12 
órától kezdve „fényűztek.44 Ez az állapot az

egész délutáni és esti forgalmat súlyosan bé­
nította, mert a pénz értékének szilárdulásával 
a kereseti viszonyok leromlásával a közönség 
gondosan megkezdette nézni az árjgeyzékek- 
nek azt a részét, ahol az árak vannak. Meg­
érezte ezt az általános üzletmenet, úgy hogy 
most már arra kellett törekednünk, hogy ez 
a tarthatatlan állapot megszűnjék vagy orvo- 
soltassék.

Beadványok és eljárások hosszú során át 
végre azt is elértük és a kávéházak fényűzési 
jellege esti 9 és 10, utóbb egy ségesen 10 órá­
ban állapíttatott meg.

Mindezek mellett terhelt bennünket az ad­
minisztráció kötelezettsége és az eleinte na­
gyon szigorúan, utóbb méltányosabban keresz- 
fiilvitt ellenőrzés.

A  múlt év folyamán végre sikerült e téren 
is eredményeket elérnünk, amennyil>en a fény­
űzési és vele együtt a forgalmi adónak áta­
lány összegben való lerovása engedtetett meg.

Kzek az átalányok voltaképen nem jelen­
tettek engedményt, kiszámításuk a tényleges 
bevételek alapján történt. A  könnyítést az ad­
minisztráció és ellenőrzés megszüntetése je­
lentette.

A  fényűzési adókódex üj tervezetének nyil­
vánosságra jutása alkalmából újra eljártunk 
a kávéházak fénWízési jellegének teljes meg­
szüntetése iránt.

Az illetékes tényezőkkel folytatott tárgya­
lása iánk folyamán arról gvözödtünk meg, 
hogy e törekvésünk ezidő szerint sikerrel alig 
járhat és így akciónkat oda kellett módosíta­
nunk, hogy a mindjobban súlyosódó adóter­
hek valamilyen formában redukáltassanaik.

Kz a törekvésünk teljes sikerrel járt, a 
mennyril)en a m. kir. pénzügyminisztérium 
hajlandónak ny ilatkozott az adóközösség meg­
alakulása esetén megfelelő adókönnyítést en­
gedélyezni. íg y  jutottunk el az adóközösség 
m egala ki tá sálioz.

Az adóközösség nemcsak előnyökkel, de sú­
lyos terhekkel is jár. A  pénzügyminisztérium 
által megállapítandó összeg kivetésére, szét­
osztására és be fizetésére az adóközösség tagjai 
egeyetmleges felelősséget vállalnak és tartoz­
nak az adó teljes adminisztrációját ellátni. — 
Természetesen az adóközösséget terheli úgy a 
fényűzósi mint a forgalmi adó, melyeknek 
végösszege egyr összegben lesz megállapítva.

Ilymódon ez adónemeknek a kávéházaik tu­
lajdonosai ,által történt mindennemű kezelése, 
úgyszintén a hatóságok ellenőrzése teljesen 
megszűnik, az ipar űzőre csupán egy kötele­
zettség hárul: az adónak a megszabott határ­
napig való pontos befizetése.

Az adóközösség működése a következő. Az 
adóközösség mega lakul vTán, intéző s számvizs­
gáló és felszólam lás i bizottságot választ. Az 
intézőbizottság állapítja meg a rendelkezésre 
álló adatok és a pénzügy minisztérium által 
megállapított engedmény figyelembevétel az 
egyes ipar űzők re eső havonkénti átalányössze­
get, melyben a szükséges tartalékalap és költ­
ségmegtérítés is bennfogl altat ik.

Krröl természetesen minden érdekelt rész­
letes hivatalos értesítést kap a lefizetésre 
szolgáló csekk lapok csatolása mellett.

Akinek a kivetés ellen észrevétele van, jo­
gában áll az értesítéstől számított 8 napon be­
lül felszólamlással élni az adóközösség felszó- 
Lamlási bizottságához, amely egy pénzügyi 
tisztviselő elnöklése mellett véglegesen dönt.
Az adóközösség tagjai egy éven belül ki nem 

léphetnek és tartoznak a megszabott, átalá­
nyokat pontosan befizetni. A  késedelmes fize­
tők ellen a kerületi a dófelügyel ősegek a leg­
szigorúbban járnak el és a rendelkezésre álló 
törvényes eszközök segélyével — úgy mint a 
többi közadókat — hajtják be az esedékes 
adót.

Az adóközösség teendőinek ellátását előre­
láthatólag ipartestül etünk fogja vállalni, 
melynek e részben megfelelő apparátus áll 
rendelkezésre.

Az adóközösségben való részvételre 115 
ipartestületi tag jelentkezett, akik rövidesen 
megfelelő értesítést fognak kapni. Akik értesí­
tést nem. kapnak, azok, nem tagjai az adókö­
zösségnek és mindaddig, amig az illetékes adó­
felügyelőség máskép nem intézkedik, adóju­
kat az eddigi szabályok szerint tartoznak le­
róni.

Végül még csak azt kívánom kartársaim­
mal közölni, hogy a pénzügyminisztérium ál­
tal engedélyezett mérséklés kereken 160.000 
pengőt, vagyis két milliárd koronát tesz. ami 
feltétlenül tekintélyes összeg.

í gy vélem, hogy iparunk érdekeit szolgál­
juk, amikor az adóközösséget megalakítjuk.

Mészáros Győző.

Újévi üdvözlések
Ipartestületünk elöljárósága a régi tradí­

ciókhoz híven ezidén is megjelent újév nap­
ján d. u. 5 órakor újévi gratuláció céljából 
Mészáros Győző elnök lakásán, aki a küldött­
séget családja körében fogadta. A  küldöttség­
hez, melyben elöljáróságunk csaknem teljes 
számmal vett részt, az Árúforgalmi Rt. veze­
tősége és számos testületi tag is csatlakozott. 
Az üdvözlő beszédet Steuer Marcell alelnök 
tartotta s ebben a következőket mondotta:

Szeretett Elnökünk! Kedves Barátunk!
Üdvözölni jöttünk Téged, mint elnökünket 

az űj év beköszöntével, nemcsak iparunk ha­
gyományai alapján, hanem személyed iránti 
fellelkesiiltségünkben.

Kgy esztendőt hagytunk ismét a hátunk 
mögött, egy izgalmakkal, küzdelmekkel, csa­
lódásokkal teljes esztendőt.

És ha a háború óta eltelt évek reánk szakadt 
balsorsa, a mindent lankasztó, lelket emésztő, 
posliasztó hínárjába az éveknek vitte bele 
vergődő lelkünket, mi a békevilág lelkes, ro­
botoló munkásai kétszeresen érezzük annak 
terhelő súlyát.

I A munkanélküliek Javára erkölcsi kötelesség adakozni ! I
| Bekttldőffe m ár hozzájáru lását a  m unkanélküliek Javára való gyűjtéshez ? |
i Sz<

A legkiválóbb sörkülönlegesség

ént István Porter-Sör i■
a Polgári Serfőző gyártmánya!

i BUDAPESTI
h  Telefon: József 462—63 I  462—64 1 462—65 
|  323—07

KÖZPONTI ÁLTALÁNOS TEJCSARNOK
VII.. ROTTENBILLER UCCA 3'

A  főváros kávéházai, szállodái és kávéméréseinek szállítója 
T  ojás-osztály.

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
Telefon: József 338— 91 

346—68 
350— 16

Sürgönyeim ; „Köztej Budapest"
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Cégfu lajdonosoh : Sctanelder és NeufeldI  M g   ̂ l u ia ju u i í v j v i t » —-*■— — — —' ——

Schneider es Tarsa °"e£ “ üSSSí'Jí"'1
Szállítunk : Teljes kávéházi és vendéglő 
cs iszolt üveg és tükör berendezéseket, 
továbbá vállaljuk kávéház és vendéglő 
átalakításoknál cs iszolt ü vegek  és tük­
rök javítását s felújítását, hibás csorba 
üve gés porcellánedények csiszo lását 
és  javítását feltűnően olcsó árak mellett.

Irányi József finom sütödéje
VI., Reáltanoda ucca ÍO. Telefon : József 154-62 
Este 7-ig bármely időben szállít 
friss süteményt _______

De ha csüggedten és bizalmatlanul indul- 
ti]ni. az elmúlt év folyamán nehéz küzdelme­
ink útjaira, egyszerre feléledtek minden 
szunnyadó reményeink ügyeink sarkalatos 
előbbrevitelében, midőn a sors nekünk kedve­
ző kegye Téged bivott elő vezérletünkre.

Üj bit. új remény, új várakozások!
Közéletünknek számtalan jelese van és ha 

mégis úgy érezzük néha, hogy hiányában va­
gyunk, ennek oka, hogyha vannak is hivatot­
tak, de a közvélemény nehezen tudja azokat 
felfedezni és a kellő helyre állítani.

Mi ezt az utolsó pillanatban mégis felismer­
tük. És ha én —  mint Hozzád oly közelálló — 
tevékenységed részleteinek kifejtésébe nem 
megyek "bele, oka, hogy ennek külön hangoz­
tatását magunk között, ma már túlhaladott­
nak tartjuk, mert mindannyian tudjuk, hogy 
az elmúlt néhány rövid hónap alatt is ráter­
mettségednek, páratlan munkásságodnak, lel­
kes készségednek első perctől kezdve a legfé­
nyesebb tanújelét adtad, iparunk tekintélyét 
kifelé is öregbítvén.

Elismerve fölényes szellemedet, felmagasz- 
talásodtól eltekintek.

Csupán két pontra vagyok bátor a figyel­
met felhívni:

A z egyik, amit egyik tulajdonságodról nem 
említettem meg: emberszerető, békességes, 
békítő szellemed.

És ha akadtak a múltban, akik e téren nem 
ismertek eléggé, azoknak erre bőséges tér kí­
nálkozott. Amilyen önfeláldozó, családod ér­
dekében mindent feláldozni tudó,, nemes ér­
zületű családapának mutatkoztál mindig, 
ugyanezen megértő, békítő szellemet viszed, 
hinted el tágabb családod: kartársaid köré­
ben.

Vajha az új év békemalasztos hangulatá­
ban, a körünktől eddig távolmaradozók is át­
éreznék a szeretetteljes megértést, mellyel 
Irányodban és minannyian egymással szem­
ben erezünk az engesztelékenység napjának 
ezen ünnepélyes perceiben. — Egyenes gon­
dolkodás, tiszta, önzetlen munka és egymás 
megbecsülése a hangos jelszavak, melyek 
hívják őket a kartársi táborba! Ez csak ja ­
vára szolgálhat minden egyesnek. Ha kíván­
juk, hogy legyen integer Magyarország, — 
bőn óhajtjuk, hogy legyen integer, egybefor-

Megrendelte már az  
1928. évre szóló 

Kávésok Évkönyvét?

Ifj.Grossmann Ármin
berendezési vállalat

Budapest, V ., W u rm  ucca 1. sz.
Telefon; Teréz 268—51.

Készít, úgy saját, mint adott tervek szerint komplett 
berendezezéseket és kárpitos munkákat elsőrendű 

kivitelben. —  Renoválásokat is elvállal.

„THONET—M UN DÚS11
EGYESÜLT M AG YAR HAJLÍTOTT FABÚTOR- 
G YÁR AK  RÉSZVÉNYTÁRSASÁG. BUDAPEST

V .. D O R O TTY A  U C C A  7. ■  IV.. V Á C I U C C A  11a.

H a j l í í o í t  fa6uforoH
k á v é h á z a k , v e n d é g lő k , s z á llo d á k  s z á m á ra ,  

k ö z is m e r te n  le g e ls ő re n d ű  k iv ite lb e n

I Villamos 11 Csillár
világítási

| motor 
szellőző 
telefon

gyártási
alakítási

csiszolási
galvanizalási

b e ren d ezések ! 1 j; /  p |j|

KO M LŐ S
az Opera mögött

VI.. Lázár ucca 16. Telefon 214— 10. VI.. )  ucca 15

Figyeljünk! PIATN IK  NÁNDOR 
ÉS FIAI BUDAPEST 

magyar kórtyagyár gyártmányainak való- 
diságára. Óvakodjunk a rossz utánzásoktól.

M agyar Játékkártyagyár R.-t.
PIATNIK NÁNDOR ÉS FIAI
Budapest. V II.. Rottenbiller ucca 17.
Telefon : J. 10-63. —  Alapittatott 1H24

Schiller és László
bel- és külföldi borok, pezsgőborok, rum. 
konyak és likőrök nagykereskedése 
Budapest, VI., Izabella ucca 52. sz. 
Telefon: Lipót 975- 72.

| Springut Henrik
z tojáskereskedő
| Budapest, V I. Vasvári Pál ucca 11.
I Telefon: T. 217 —54.
| Számos budapesti kávéház. étterem és vendéglő 
i állandó szállítója.

H ÜTTL TIVADAR
PORCELLÁNGYÁROS

Budapest,V., Dorottya-u.14.
Telefon
231-53

Nagy választék porcellán kávéházi 
és éttermi edényekből.

Börbutor és kárpítosipar
K E N D I  A N T A L
Budapest, IV. Semmelweiss u.7-

M in d e n n e m f l  k á rp ito s b u to r  re n o v á lá sa . 
U ö r fe n té s .

J f f á v c t k á z -
6 eren d e 2é s e^ e t

tervez és készít:
9fé6er T írn rilt é s  { T á r s a  
Jfíisw »*‘s t ,  T t f a l a i  ucca 13.

i p a r m ű  v és z tervező és 
asztalos gyára. (Szeifert 
H. és Fia volt tervezője.)

H A T T Y Ú 66

"  GÖZMOSÓ ÉS
FEHÉRNEMŰ-KÖLCSÖNZŐ V Á L L A L A T
Budapest. V.. Korall ucca 10. (Ügynök ucca sarok.) 

TELEFON: L. 990—37 és 993—76

S Z Á L L Í T :  Kölcsönfehérneműt, asztalneműeket.
törlőruhákat. — Damast asztalneműek ünnepélyek 
és bálokra. — Mosási munkálatokat kíméletes 
folyamattal eszközöljük. M érsékelt á rak  !

KLEIN JAKAB
alpaccaarugyara

B ud ap est, V III . L o son cz i u -15.
i Telefon : József 435—52.

Szállít raktárról m in d en n em ű  kávé­
házi és vendéglői alpacca-felszerelést
továbbá club és cukrászati alpacca-edényeket 
Megrendelés esetén rajz és méret szerint. Elvállalja 
kávéházi és vendéglő: alpacca-edények legtökéle­
tesebb javítását és ezüstözését a legjutányosabb 
árak mellett. Egyszeri próbarendelés meggyőzi önt 

áruim kiválóságáról

KOHN BER N AT
vá s z o n á ru  n a g y k e r e s k e d ő

BUDAPEST, VII., KIRÁLY UCCA 13. SZÁM
m á s o d ik  u d v a r .

T e l e f o n :  J ó z s e f  123-97.
a

Ajánlunk vendéglők és szállodák részére 
jobb minőségű fehér és színes abroszokat, 
valamint fehér és színes abroszkelmét méter- 
számra, len-, vászon- és pamnt-ttrölomhákat, 
iendamaszt abroszokat, ezenkívül asztalken­
dőket és kerti abroszokat. Ágynemű vászon 
szállodák részére. Házivászon és minden e 
szakmába vágó háztartási cikkek.

______Szigorúan szabott nagybani áron.

300, OOO és ÍOOO gyerfyafényű HASAG petróleum gázizzólámpa

METEOR

Viharálló tartós szilárd szerkezet. Utak, termek 
vendéglők, műhelyek, olvasókörök és sporttelepek 
v.lag.tasara Egyszerű kezelés, üzembiztos, gazdaságos
A  hordozható lámpa á r a .......................  P  60 —
A  gyertyafényü ívlámpa ára . . P Qo’

600. 1000 és 1500 gyertyafényű ívlámpákra fel- 
hívásra külön ajánlatot teszünk.
. .  B u d a P<?st. Vidékre utánvéttel. Környéknek fize-

A  CSOmaK° lóst önköltségi áron számítjuk.
Telefon : J . 345-91.

v i l á g í t á s i  é s  o l a j k e r e s k e d e l m i  R.-T.

p.

- Kristály forrásvíz legyen mindennapi italod ==
óriás ° T e j t e r m é k f o r g a l m i  Rt
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rótt kávéstársadalom!
És most kitérek a másik említett pontra:
Téged mi vezérünknek választottunk és Te 

azt — mihnt említettem készséggel vállaltad 
— Mi nyugodtak és boldogak vagyunk, hogy 
ügyünk jó kézbe van letéve. De ismerve a 
mai nehéz helyzetet, féltünk a testet-lelket 
felőrlő munkától, mert átérezzük annak sú­
lyát. mit jelent az: önzetlen munka másokért! 
Es ezért aggódó félelemmel kérünk Téged, 
hogy készségednek ezen ütemét, érzelmeidnek 
ezen hímporát megőrizni tudjad.

Telemachos elindult hosszú, küzdelmes út­
jaira, hogy évek bolyongásai után a tengere­
ken és szigeteken át megtalálja apját, mi is 
tanácstalan évek után felleltük vezérünket 
Benned!

Ha végignézel a mi munkakedvvelteljes tá­
borunkon, nem kell hangsúlyoznom, hogy egy 
szívvel, egy lélekkel kiáltjuk feléd: Vezér!
mi követünk Téged!

Isten tartson meg Téged és családodat min­
den jóban és örömben, szűkebb és tágabb csa­
ládod javára és büszkeségére!

Setuer Marcell aieinök nagy' tetszéssel fo­
gadott beszéde után

Pállal Miksa szövetségi elnök a Magyar 
Kávésok Országos Szövetségének üdvözletét 
tolmácsolta és azt a kérését fejezte ki, hogy 
Mézsáros Győző elnök az ipartestület jól meg­
alapozott erkölcsi súlyával támogassa a szö­
vetség munkáját és a vidéki kartársak elha­
nyagolt érdekeit.

Mészáros Győző elnök hálás szivvel mondott 
köszönetét a baráti üdvözletekért. Úgy érzi — 
visszatekintve az elmúlt év eseményeire — 
hogy' a programadáson már régen túl vagyunk. 
Régi munkása a magy ar kávésságnak, úgy' ér­
zi. hogy az elnöki szék nem díszt, de munkát 
és kötelességteljesítést jelent. Iparunk függő 
ügyei munkapi ogrammal látnak el bennünket 
még jó időre. Az elmúlt évben elért eredmé­
nyek arra biztatnak, hogy fokozottabb erővel 
dolgozunk ennek a közel két évszázados ipar­
nak f el virul ásán. Nem_ akar az üdvözletek 
minden pontjára egyenként válaszolni, saját 
részéről is azon lesz, hogy baráti összefogás­
sal, kölcsönös egyetértéssel szolgáljuk a ma­
gyar kávésipar érdekeit. A  jókivánságokat 
szívből viszonozza s Isten áldását kéri az ipar- 
testület minden tagjára és csaádjaikra.

Zajos éljenzés és taps fogadta elnök vála­
szát. melynek elhangzása után a társaság he­
lyet foglalt és a felszolgált frissítők kedélyes 
fogyasztása közben kedélyesen elbeszélgetett.

*

Január 3-án a Föpincérek Országos Egye­
sületének küldöttsége Hajdú Vilmos elnök, dr. 
Kóllmawn Dezső ügyész, vaamint Hajdú 
Antal titkár vezetésével jelent meg az ipar­
testület helyiségében, hol őket az elnökség 
tagjai élén Mészáros Győző elnök fogadta.

Hajdú Vilmos elnök az évforduló alkalmá­
ból egyesülete nevélxen jókívánságait fejezte 
ki, majd ismertetve az egyesület legközelebbi 
munkaprogramját: az óvadékkérdés végleges 
rendezését, illetőleg az Óvadékbank létesítését, 
ehhez az ipartestület megértő támogatását és 
tanácsát kéi*te. Kérte a két érdekeltség közötti 
jó viszony fen tartását. .

M é s z á r o s  Győző elnök örömmel veszi az 
egyesület küldöttségének megjelenését, mely 
biznoyítéka annak, hogy az egyesület vezető­
sége megérti és méltányolja az ipartestület 
munkásságát. Súlyt helyez a hatáskörök res­
pektálására, ezeken belül a legnagyobb kész­
séggel áll az egyesület rendelkezésére. — Az 
Óvadékbank kérdésében — elvi álláspontja 
fenntartása mellett — készséggel nyújt segít­
séget a bajok orvoslásához. Továbbra is bi­
zalmat és megértést kér és a jókivánságokat 
hasonlókép viszonozza.

A  küldöttség tagjai barátságos beszélgetés 
után lelkes hangulatban távoztak az ipartestü­
let helyiségéből.

Évzáró elölj ár ósági ülés
Múlt évi december 21-én tartotta ipartestü­

letünk elöljárósága az 1927. évben tuolsó ülé­
sét.
Az ünnep előtti hangulat meglátszott a meg­

jelent elöljárósági tagok számán, többekkel a 
szilveszteri és újévi előkészületek gátoltak a 
m égjél en ésben.

A z ülést Mészáros Győző elnök délután 4 
órakor nyitotta meg. Bodó Adolf alel nők és 
Nagy Sándor elöljárósági tag kimentését be­
jelentve, az ülés jegyzőkönyvének hitelesíté­
sére Hebel Mihály és Klauber József elől já­
rósági tagokat kérte fel.

Napirend előtt Orosz Ödön elismerését és 
köszönetét fejezte ki elnöknek a Bodó Adolf 
jubileuma alkalmából rendezett ünnepség si­
keréért, mihez az elöljáróság hozzájárulván, 
elnök kijelenti, hogy kötelességét teljesítette,

amikor érdemes alelnökünk jubileumáról a 
megfelelő fői-mában megemlékezett.

A  napirendre áttérve, a múlt ülés jegyző­
könyvének felolvasása és hitelesítése után el­
nök sajnálattai jelenti, hogy Klein Béla volt 
ipartestületi tag elhunyt. Az eőljáróság a be­
jelentést fájdalmas részvétének kifejezése 
mellett vette tudomásul.

Elnök jelenti, hogy Tauber Samu elöljáró- 
sági tag leányának esküvőjén az ipartestü­
let számos tagjával együtt megjelent. Az elöl­
járóság ez alkalomból jókívánságait fejezi ki.

özv. Páris Vilmosaié meghívása a december 
31-én tartandó Pilvax emléktábla leleplezésére 
tudomásul vétetett.

Elnök felolvastatja Steiner József fővá­
rosi sütőmester levelét, melyben a munkanél­
küli kávéházi alkalmazottak javára 200 doboz 
kekszet ajánk f^lT

Az elöljáróság az adománvért köszönetét fe ­
jezi ki és megbízza az elnökséget, hogy azt 
vegye át.

Főtitkár felolvasa a m. kir. belügyminisz­
ternek a szilveszteri záróra szabályozását tar­
talmazó rendeletét, melyet ipartestületünk ké­
relmezett.

Elnök felvilágosításul közli, hogy a záróra 
rendelkezés csakis a zenélés idejére vonatko­
zik, minthogy a kávéházak nyitvatartása nincs 
korlátozva. Ami a zenélési záróra esetleges 
meghosszabbítását illeti, a főkapitányság — 
ilyeneket ezúttal nem ad ki.

Elnök jelenti, hogy az italmérési engedély- 
ifi etékek elleni felszólamlások tárgyalása vé­
get ért s ez alkalommal sikerült a kivetés al­
kalmával tapasztalt sérelmeket orvosolni.

Pallai Miksa mint a munkanélküli segélye­
ket kiosztóbizottság elnöke, e bizottság mun­
kájáról tesz jelentést.

A  jelentések jóváhagyólag vétettek tudo­
másul azzal a felhívással, hogy a tagok felké­
retnek, hogy a munkanélküli segélygyűjtést 
folytassák.

Az 1927. évi december 16-án megtartott 
rendkívüli közgyűlés határozata folytán el/nök 
jelenti, hogy a fényűzési és forgalmi adókö­
zösség megszervezése iránt meginditott mun­
kálatok folyamatban vannak és a jelentkezé­
sek szerint az adóközösség meg lesz alakítható. 
Ennek ellenére elnök csak akkor hajlandó az 
adóközösséget véglegesen megalakítani, ha 
megfelelő engedményt kapunk.

Frenreisz Antal felszólalása után Grosz 
Ödön az adóközösség megalakítása mellett 
van.

Hajós Samu az esedékes fizetések módja és 
határideje iránt intéz kérdést.

Elnök felvilágosításai uán az elöljáróság a 
jelentést tudomásul véve, az ügy végleges el­
intézéséig várakozó álláspontra helyezkedik.

A  vigalmi adó tárgyában elnök közli, hogy 
a székesfőváros tanácsa az 1927. évben meg­
adott átalány kedvezményt az 1928. évben is 
megadja. Ennélfogva az átalányozás iránti 
kérvények benyújthatók.

A  zenevigalmi adóra vonatkozólag főtitkár 
jelenti, hogy a tárgyalások még nincsenek Le­
zárva, e részben némi változás várható.

Gál Araold, Neufeld Károly és Grosz Ödön 
felszólalásai után az elöljáróság a jelentéseke 
tuodmásul veszi.

Mészáros Győző elnök a pezsgöadóra vonat­
kozólag közli, hogy e kérdés valóságos tengeri 
kígyóvá vált. Úgy értesült, hogy a pezsgőnek 
a gyártás helyén való megadóztatása már el­
határozott dolog, azonban a székesf öv áros te­
kintettel a várható jövedelemcsökkenésre, ez 
ellen tiltakozik. Ez ügyben a pezsgőgyári ér­
dekeltségekkel együttesen kivan eljárni.

Grosz Ödön indítványozza, hogy amig e kér­
dés nem rendeztetik, a pezsgőárúsítást szün­
tessük be.

Elnök az indítványt nem fogadhatja el, 
az ipartestület szélsőséges eszközöket nem ve­
het igénybe. A  kérdést továbbra is napiren­
den tartja.

A  „Magyarországi Magántisztviselők Lap- 
jának“ levele fel olvastatván, az elöljáróság azt 
a kartársak figyelmébe ajánlja.

A  cukorkiszolgálás körül felmerült pana­
szok orvoslása iránt ipartestületünk átirattal 
fordult a Hitelbank cukor osztályához, mely­
nek válaszát várjuk. Tudomásul szolgál.

Elnök lejelenti, hogy hivatali elődje még' 
az év elején felemelte az ipartestületi személy­
zet fizetését, minek folytán az illető költség- 
vetési tétel túllépetett. Amidőn ezt az elöljá­
róságnak bejelenti, a túllépés tudomásulvételét 
kéri. Egyben közli, hogy a személyzet szoká­
sos évvégi remuenrációját az elnökség tagjai­
val egyetértésben folyósította. Az elnöki köz­
lések jóváhagyólag vétettek tudomásul.

Főtitkár felolvassa a sütök ipartestületének 
a sütemények előállítása tárgyában hozzájuk 
intézett átiratra adott válaszát, melynek tar­
talma sajnálattal vétetik tudomásul.

A  kereskedelmi és iparkamarának a heti 
bérfizetés napjának meghatározása tárgyában 
kelt felhívásra adott válasz felöl vastaván, tu­
domásul vétetett.

Főtitkár ismerteti a kávéházi kö'nyv- és hir- 
lapárúsítás tárgyában kiadott miniszteri ren­
delettervezetre a kamara útján adott vélemé- 
nyes jelentést.

Steuer Marcell megütközéssel veszi tudomá­
sul a tervezetet. A  fejlődésnek igazi alapja, 
ha minden üzleág akadály nélkül foy tatba tó 
a kávéházban.

Elnök hangsúlyozza, hogy ipartestülétünk 
az iparszabadság elve alapján áll, mit külön­
ben az előterjesztésben ki is fejeztünk.

Az elöljáróság a jelentést helyesléssel veszi 
tudomásul.

A  vendéglők, kávé házak és büffék uccán át 
való árusítása tárgyában kiadott rendeletre 
vonatkozólag Klauber József intéz kérdést, 
mire elnök kijelenti, hogy ez üggyel a jövő 
előljárósági ülésen kíván foglalkozni.

A  Magyar Napilapok Szindikátusának át­
irata, melyben azt közli, hogy a múltban pa­
naszolt visszaélések újból felmerültek, felol­
vastatván, elnök sajnálattal vesz erről tudo­
mást, ismerteti a levélre adott választ és fel­
kéri a testület összes tagjait, hogy a kicseré­
lések körüli visszaéléseket a legszigorúbban 
üldözzék.

Az elektromos áram díjszabásának módosí­
tása tárgyában elnök jelenti, hogy e kérdést 
a jövő elöljárósági ülésen kíván foglalkozni.

A  székesfővárosi pénzügy igazgatóságnak a 
szilveszteri tombolákra vonatkozó rendelete 
tudomásul vétetett.

Főtitkár jelentést tesz az 1928. évi személy­
zeti kereseti adó átalány ozásáéra vonatkozó
megálapodásról, mely a szaklapban közzé téte­
tett. Figyelmezteti az ipartestület tagjait, hogy 
az á talány ozásra vonatkozó bejelentő és törzs­
lapokat legkésőbb jan. hó 10-ig nyújtsák be 
az illetékes kerületi elöljáróságnál.

A  Cigány zenészek Országos Egyesületének 
a működési engedélyek kötelező voltára fi­
gyelmeztető átirata felolvastatván, tudomásul 
vétetett.

Lissauer Gyula e kérdés kapcsán felemlíti, 
hogy megtörtént az, hogy nála játszó zenészei 
szabályszerű működési engedély helyett az 
Egyesületnek egyszerű levelét mutatták fel, 
mit az ellenőrző hatósági személyek nem fo­
gadtak el. Mi a teendőt

Főtitkár a kért felvilágostíást megadja.
Az ülés lezárása előtt.
Lissauer Gyula a kártya beszerzés körüli ne­

hézségeket említi fel, mire elnök kijelenti, hogy 
ez ügyben el fog járni.

A  napirend kimerülvén, elnök boldog újesz- 
tendöt kíván az elöljáróság összes tagjainak 
és az ülést berekeszti.

N E W - Y O R K  K Á V É H Á Z
műasztalos munkái

DUNACORSO K Á V É H Á Z
műasztalos munkái

BAROSS KÁVÉHÁZ
tervezése, átépítése és berendezése

SZÍVÓS SÖRÖZŐ
tervezése és berendezése

ROYAL ESPRESSO
stb. stb. 
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M Ű H E L Y  R .-T .

berendezés-gyárában készültek.

Tervező irodák

V., Rudolf-tér 6. Telefon: Lipót 913-97.

Herz-szalám l v ilágh írű  i
Beszerezhető :

Budapesti Kávésok Áruforgalmi R -T.
Budapest, Vili., József körút 38. — Tel. : J. 392 — 77.
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M iva ta ta s  rész
Figyelmeztetés

Hivatkozással a székesfőváros tanácsának 
a kávéházi alkalmazottak kereseti adóalapjá­
nak átalányban való megállapítása tárgyában
1927. évi december hó 19-én kiadott 175.792— 
1927. VI. sz. lapunk múlt számában közzé­
tett rendeletére — figy címzőt etjük mindazon 
ipartestületi tagjainkat, akik személyzetük 
kereseti és rokkantellátási adóját átalányösz- 
szegben lcivánják megfizetni s a havonkénti

illetmény jegyzékek benyújtása alól mentesül­
ni akarnak, hogy mindazon alkalmazottaikat, 
akiik után az adóátalányt fizetni tartoznak, 
névszerint legkésőbb 1928 évi január hó vé­
géig az üzemük szerint illletékes kerületi ál­
talános forgalmi és alkalmazottak utáni kere­
seti adóosztálynál jelentsék be. Ha ezt nem tes- 
szik, havonikén két példányban kiállítandó 
illetmény jegyzéket tartoznak beszolgáltatni.

A bejelentéshez szükséges bejelentő es 
törzslapok ipartestiUetünk irodájában díj­
mentesen kaphatók, ahol annak kiállítása iránt 
is kellő felvilágosítást adnak.

A  személyzeti kereseti és rokkantellátási 
adó tételeit az alábbi táblázat tartalmazza:
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i Főpincér................................................ 110.— 1.75 0  02 85 . — 1.10 O.02I 60 . — 0.60 0.02

2 . Fizető és feszolgáló.................................. 60 . — 0.60 0  02 45 .— 0.30 0.02 86 .— 0.25 0.02

3 . F e lirón ő .................................................... 30  — 0.15 0.02 30 . — 0.15 0.02 30  — 0.15 0.02

4 . Kávéfőző (férfi) ..................................... 36  — 0.25 0.02 36 . — 0  25 0.02 26 .— 0.15 0.02

5 . (nő) ..................................... 24  — 0  10 0  02 24 .— 0.10 0.02 21 .— 0,10 0.02

6 . Segéd személyzet : f é r f i .......................... 21 . — 0.10 0.02 21 . — 0.10 0.02 -- — —

7. nő .......................... 21 . — 0.10 0.02 21 — 0.10 0.02 - — —
8 . Takarítónők: mellékkereset nélkül . . - 0.10 — —.— — — —

9 m ellékkeresettel............... 21 . - 0.10 0.02 21 .— 0.10 0.02 - -
10. Kenyeres, c u k r á s z .................................. 21 . - 0.10 0.02 21 .— 0.10 0.02 - —

Jiz ifjúság szesz fogyasztásának korlátozása
Az Országos Törvénytár 1927. évi december 

28-iki számában jelent meg az 1927. évi 
X X X III . trikk nz ifjúság védelméről szeszes­
italok Liszt dg álfa fása és szóra kozóhely ek lá­
tó ga fása te rén.

A  törvény 1928. évi január 12-én lépett élet­
be. A javaslat parlamenti tárgyalása alkalmá­
val Ígért végrehajtási utasítás mindeddig nem 
jeleni meg és ez okbói figyelmzetetjük összes 
kartársóinkat, hogy a törvény rendelkezései-- 
hez szigorúan alkalmazkodjanak.

E célból itt adjuk közre a törvény szósze- 
rin t i szövegét:

1. §. Olyan ifjú egyén számára, aki élete 
tizennyolcadik évét még be nem töltötte, nyil­
vános helyiségben vagy helyen (akár vendég­
lőben, kávéházban, szállodában, kimérésben, 
kocsmában, automatabiiffében, üzletben, akár 
kirándulóhelyen, vásáron, búcsújáróhelyen, 
táncmulatságon, stb.) szeszes italt (bort, gyü­
mölcsbort, pezsgőt, sört, pálinkát,likőrt, stb.) 
sem fizetésért, sem ingyen kiszolgáltatni nem 
szabad még abban az esetben sem, ha felnőtt 
kíséretében van.

Nyilvános helyiségben vagy helyen ilyen 
ifjú  egyén számára szeszes italt felnőtt sem 
rendelhet és a törvényes képviselő vagy a fel­
ügyeletre jogosult egyén sem engedheti meg 
neki ilyen ital fogyasztását.

Ha kétséges, hogy az ifjú  egyén betöltötte 
életének tizennyolcadik évét, számára szeszes 
italt kiszolgáltatni csak abban az esetben sza­
bad, ha hatósági bizonyítvánnyal igazolja, 
hogy életének tizennyolcadik évét betöltötte. 
Ilyen igazolás hiányában a szeszes ital ki­
szolgáltatását meg kell tagadni.

Nem terjed ki továbbá a tilalom oly esetek­
re, amikor az ifjú  egyén az italta nyilvános 
helyiségben vagy helyen kívül történő fo­
gyasztásra olyan egyén számára viszi, aki e 
törvény értelmében szeszes ital fogyasztására 
jogosult.

A  m. kir. népjóléti és munkaügyi miniszter 
felhatalmazást kap, hogy a földmívelésiigyi 
miniszterrel és pénzügyminiszterrel, b. bel­
ügyminiszterrel és közoktatásügyi miniszter­
rel egyetértőén az első bekezdésben említett 
korhatárt a 2. és 4. §-ban meghatározott jog­
következményekre kiterjedő hatállyal a be­
töltött huszonegyedik életévre rendelettel fel­
emelhesse.

2. Amennyiben a cselekmény súlyosabb 
büntető rendelkezés alá nem esik, kihágást 
követ el és két hónapig terjedhető elzárással 
és kétszáznegyven pengőig terjedhető pénz- 
büntetéssel büntetendő.

1. aki az 1. §-ban megállapított tilalom el­
lenére szándékosan vagy a köteles gondosság 
elmulasztásával életének tizennyolcadik évét 
be nem töltött egyén számára szeszes italt ki­
szolgáltat :

2. az a felnőtt egyén, aki az 1. §-ban meg­
szabott tilalom ellenére életének tizennyolca­
dik évét be nem töltött egyén számára szeszes 
italt rendel vagy neki ilyen ital fogyasztását 
megengedi;

3. aki, mint szeszes ital eladásával foglal­
kozó üzem tulajdonosa vagy felelős vezetője, 
szándékosan vagy gondatlanságból eitűri, 
hogy helyiségében alkalmazottja az 1. pont 
alás eső cselekményt kövessen el.

3. §. A  2. §-ban meghatározott kihágás miatt 
az eljárás a közigazgatási hatóságnak, mint a 
rendőri büntető bíróságnak, a m. kir. állami 
rendőrség működése területén pedig a m. kir. 
állami rendőrségnek hatáskörébe tartozik. 
Harmadfokon a in. kir. belügyminiszter bí­
ráskodik.

4. §. A z italmérési engedélyt az engedélyes­
től el kell vonni, ha ez engedélyest vagy fe­
lelős üzletvezetőjét vagy más alkalmazottját 
kihágás miatt azért, mert mást szándékosan 
lerészegített, vagy részegnek vagy élete tizen­
nyolcadik évét be nem töltött egyénnek sze­
szes italt szolgáltatott ki, az 1879. XL. t. c. 
85. §-ának első bekezdése, illetőleg a jelen tör­
vén veik»k 2. §-a alapján öt éven belül legalább 
háromízben jogerősen megbüntették.

Az italmérési engedélyt az engedélyestől el 
lehet vonni, ha az engedélyes vagy felelős üz­
letvezetője vagy más alkalmazottját a jelen 
§. első bekezdésében megjelölt valamely kihá­
gás miatt — habár csak első vagy másodíz­
ben avagy harmadszor ugyan, de az ott meg­
határozott öt évi időtartamon túl jogerősen 
megbüntették.

Az első bekezdésben foglalt rendelkezés az 
állami italmérési jövedékről szóló 1921. évi 
TV. törvénycikk 17. §-a első bekezdésének 4. 
pontja helyébe, a második bekezdésben foglalt 
rendelkezés pedig az említett törvényszakasz 
második bekezdésének g) pontja helyébe lép.

5. §. A  m. kir. belügyminiszter felhatalma­
zást kap, hogy a m. kir népjóléti és munka­
ügyi miniszterrel, a m. kir. igazságiigyminisz- 
terrel, a m. kir. vallás és közoktatásügyi mi­
niszterrel és a m. kir. pénzügyminiszterrel 
egyetértve rendelettel állapítsa meg, milyen 
korú ifjú  egyének látogathatnak a közönség 
szórakoztatasara szolgáló nyilvános helyisé­
geket és helyeket, tekintet nélkül arra, szolgál­
tatnak-e ki ott szeszes italt vagy sem.

6. §. A  kihágásokról szóló 1879. XL. t. c. 85. 
§-ának második és harmadik bekezdése, vala­
mint az állami italmérési jövedékről szóló 
1921. IV . t. c. 17. §-a első bekezdésének 4. 
pontja és második bekezdésének g) pontja ha­
tályát veszti.

7. §. Ez a törvény a kihirdetését követő ti­
zenötödik napon lép hatályba. Végrehajtásá­
val a m. kir. népjóléti és munkaügyi minisz­
ter bizatik meg, aki az érdekelt miniszterek­
kel egyetértve jár el.

Az eredeti

SIDOL
fém-, ab lak - és márványtisztításra  

a  lega lka lm asabb  !
Göt»l Llpét Vegyltermékek Gyára. Tel. : J. 310-10

f S ,  Elavult 
és téves
az a nézet, hogy jó kávé 
csak babkávéból készíthe­
tünk. Sőt ellenkezőleg: egy 
jó kávépótlék a babkávé 
erejét, izét és színét csak 
fokozza, tartalmasabbá és 
táplálóbbá teszi. Ezért ve­
szik hozzáértők évtizedek 
óta csak Franck Henrik 
Fiai R. T. bevált kávéda­
ráló védjegyű gyártmá­
nyait.

Kávé-,füszer-,cukor-.dió-,morzsa-és mákdarálók
különféle nagyságban 
ké z i  és motor erőre 

kaphatók :

Király A la jo s
utóda

Király Sándor
gépgyárában.

Budapest.
VI., Felsőerdősor 6.

>1 Telefon: T. 271—50.

Univerzális darálóm 80-feiét darál. — S Javítások elfogadtatnak

CSI LLÁROK.  S j

Goldstein 
s Ignác

c s illá r -ü z e m  és v i l la n y -  berendexö v á l la la ta

I E L L Ö Z T K T O K  1

Scháffer § 
Béláné % \

s e ly e m lá m p a s m y ö  1 
m ű te r m e  qv

sKazinczv-u. 53. Tel.: 1.128-35.S 1
Speciá lis k á v é h á z i  és vendéglő i berendező«

Vidoni Testvérek és Társuk
Magyar Szalámigyár. Debrecen

világhírű

szalámi különlegessége !

Kapható :
Budapesti Kávésok Árúforgalm R.-T.

Budapest. VIII., József körút 38. — Tel. J. 392—77.

M E G É R K E Z E T T
a világhírű müncheni

SALYATOR
I D É N Y S Ö R -  K Ü L Ö N L E G E S S É G

Hordóban és palackozva kapható 
a magyaországi vezérképviseletnél

M ezey és T ársa  cégnél 
Budapest, VII., E gressy  út 20/c sz.

Telefon : József 324—61.

Thiergártner es Stöhr R.-T.
EGÉSZSÉGÜGYI ÉS FŰTŐBERENDEZÉSEK 

G YÁRTÁSA ÉS FELSZERELÉSE

Budapest, I. Budafoki út 9-11 .
TELEFON : JÓZSEF 385- 17.
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A  m. kir. kereskedelemügyi 
miniszter 1927. évi 73.590. XI. 

számú rendelete
a vendéglő (buffet-vendéglő), korcsmái, 
kávéházi, kávémérési, cukrázda és kifőző 
üzletekben az utcán át árusítás korlá­

tozása tárgyában.
A  fűszer- é«s osemegekereskedök részéröl 

élénk panaszok hangzanak el amiatt,^ hogy a 
buffet elnevezés alatt működő vendéglőkből, 
de olykor kocsmákból, kávéházakból és kávé­
mérésekből is, rendszeresen árúsitaiiak fűszer­
es osemegef éléke r és fők épen annak következ­
tében, hogy az említett üzletek zárórája jóval 
későbbre van megállapítva, mint a fűszer- és 

osemegekereskedéseké, a vasárnapi munka­
szüneti korlátozások alól pedig mentességet 
élveznek, a szóbanlevő árúk árusításával a. 
fűszer- és csemegekereskedöket súlyosan meg­
károsítják. Ezeknek a megokolt panaszoknak 
a megszüntetése céljából az 1922. évi X l l .  tör­
vénycikk 48. és 57. §-ál>an kapott felhatalma­
zás alapján a következőket rendelem:

1. §. A  vendéglő (buffet-vendéglő). kocsma, 
kávéház, kávémérés, cukrászda, illetőleg ki- 
főzés céljaira, szolgáló helyiségben sem fű­
szerkereskedést, sem csemegekereskedést, 
sem általában élelmiszerkereskedést gyakorol­
ni nem szabad.

2. §. Az az iparos, aki a jelen rendelet meg­
jelenése idejélíen nyilvános étkezés céljaira, 
azaz: vendéglő (buffet-vendéglő), kocsma,
kávéház, kávémérés, cukrászda, illetőleg ki- 
főzés céljaira szolgáló helyiségben egyszerű­
in i n d f ű szerkere ske dé s t, csem egekereskedést, 
vagy általában élelmiszerkereskedést is űz, az 
1923. évi 78.000 192.3. KM . számú rendelet 110. 
i-a értelmél>en köteles az elsőfokú iparható­
ságnak a jelen rendelet életbelépését követő 
8 nap alatt lejelenteni. hogy i ie th e ly  isógében, 
a rendelet életbelépésétől kezdődően vendéglő 
(huf f et-ven dégl ö ), kocsma, k ávéházi, ká\ 6- 
mérési, cukrászda, illetőleg kifőző ipart, avagv 
az üzleti helyiségen kiviili fogyasztásra, árúsí- 
tó fűszerkereskrdést. csemegekereskedést. ’ *e-
töleg élelmiszerkereskedést kíván folytatni. 
Szóval az illető ipa: os választani köteles a
között, hogy n y ilv io .- étkezőhelyiséget ki- 
ván-e fentartani. avagy fűszer-, cseniege- il­
letőleg éleim iszerkereskedésr. kivan-e űzni.

Az elsőfokú iparhatóság a bejelentés tár­
gyában soron.kiviil hniároz és határozatát az il­
letékes elsőfokú rendőrhatósággal is közli.

3. §. A  vendéglőből (buffet-vendéglő), kocs 
mából, kávéházhól, kávómérésből, cukrászdá­
ból, illetőleg kifőzéiből uccán át, vagyis az üz­
lethelyiségen kívüli fogyasztásra az illető üz­
letben fogyasztani szokott szeszes italokon, 
szeszt nem tartalmazó üdítő italokat, szóda­
vizén, ásványvizén, kenyéren és péksütemé­
nyen kiviil csak olyan italok és élelmieikkek 
(etelek) árúsíihatok, ameveket az illető üzlet­
ben állítottak elő.

Nőm esik az első bekezdésben foglalt korlá­
tozások alá:

1. a cukorkái éleknek és száraz cukrászsüte­
ménynek cukrászdákból a szokásos keretek 
között uccán át történő elárúsítása:

2. tejnek, aludt tejnek, tejfölnek, valamint 
adagolt tehéntúrónak és adagolt vajnak a ká­
vém érésekből az él élni szer üzletek njy i tv al ar- 
tására megállapított idő alatt uccán at történő 
olárúsítást;

.3. olyan megrendelés foganatosítása, amely 
egy vagy több személyre szóló és túlnyomó 
részl>en az illető üzemben elkészített ételekből 
álló reggelinek, ebédnek, uzsonnának, vagy 
vacsorának házhoz szállításra irányul;

4. a vasúti és hajóállomások területén levő 
nyilvános étkezőhelyiségekből folytatott szo­
kásos árústíás.

Vendéglőkben (buffet-vendéglőkén)  ̂és
kocsmákban a jelen szakasz első bekezdésé­
ben és második bekezdésének 3. és 4. pontjá­
ban említett élelmi cikkek — az italneműek ki­
vételével — az üzleti helyiségen kívül történő 
fogyasztásra csakis azokból a helyiségekből 
árúsíthatók, amelyek italkiszolgáltatás céljai­
ra nem szolgálnak.

4. §. Vendéglő (buffet-vendéglő), kocsma, 
kávéházi, kávémérési, cukrászda, illeöleg ki­
főző üzletén tilos olyan éren  dezést vagy be­
rendezési tárgyat tartani, amely nem az illető 
üzlet céljaira, hanem kizáróan fűszerkereske­
dés, osemegekereskedés, illetve élelmiszerke­
reskedés gyakorlására szolgál. Azokat a bérén - 
dezésí tárgyakat pedig, amelyeket vendéglő­
é n  (buffet-vondéglőén), kocsmában, kávé­
házban, kávémérésén, cukrászdáén, illető­
leg kifőző iparban, valamint fűszer-, cseme­
ge-. illetve élelmiszerüzletén egyaránt hasz­
nálnak (pl. mérleget, sonkavágó gépet), a ven­
déglő (buffet-vendéglő), kocsma, kávéház, ká­

vémérés, cukrászda, illetőkig kifőző üzletnek 
csupán olyan helyiségeiben szabad tartani, a 
melyeiket a vendégek nem látogatnak. Abban 
az esetén, ha az említett érendezési tárgyak 
vendégek által nem látogatott tlielyiségben 
nem volnának elhelyezhetők, az illető tárgyak 
a vendégek által látogatott hely iségnek spa­
nyolfallal elkülönített [részében helyezhetők 
el olyképen, hogy azokat a vendégek ne lát­
hassák.

A  jégszekrény elhelyezése nem esik az előb­
bi ékozdésén  foglalt korlátozások alá.

A  vendéglők (huffet-vendéglők), kávéházak 
és 'kocsmák vendégek által látogatott helyi­
ségeién a közönség kiszolgálására szánt étel­
adagokat csak üvegszekrényl)en vagy iiveg- 
búra alatt és csupán oly módon szabad tarta­
ni, hogy az ü végszóik lényén , illetőleg üveg­
búra alatt elhelyezett ételekhez a vendégek 
hozzá ne férhessenek, hanem az említett éte­
leket az iparos, illetve a kiszolgáló személyzet 
adja ki a vendégeknek.

A  vendéglők (bu ffet-ven dégl ők), kávéházak 
és kocsmák vendégek által látogatott helyisé­
g e ién  felállított pultokon a vendégek kiszol­
gálására kerülő ételekéi legfeljebb egy-egy 
adagot szabad üveglappal fedve elhelyezni. 
Ez a korlátozás nem terjed ki az illető üzem­
ben készített (főzött vagy sütött) húsételek­
re, amelyek a pulton is elhelyezhetők, valamint 
nem terjed ki általában az olyan pultra, amely 
az említett helyiségén van ugyan, de spanyol­
fallal olyképen van elválasztva, hogy a ven­
dégek a pultot és az azon elhelyezett ételeket 
nem láthatják.

Vendéglők (buffet-vendéglők), kávélházak, 
kocsmák -kirakatát tilos oly mómdon éren- 
dezni, hogy az a közönség köréén azt a lát­
szatot keltse, hogy az illető üzem fűszerkeres­
kedés, csemegekereskedés, illetőleg élelmi 
szerkereskedés.

5. §. Amennyién cselekménye súlyosabb 
büntető rendelkezés alá nem esik, kihágást 
követ el és nyolcba a pengőig terjedhető pénz­
büntetéssel büntetendő:

1. aki az 1. §-ban foglalt tilalom ellenébe 
a vendéglő (buffet-vendéglő), kocsma, kávc- 
ház, kávémérés, cukrászda, illetőleg kifözés 
céljára rendelet helyiségl>en fűszerkereske­
dést, csemegekeres'kedést, vagy általában élel­
mi szer kereskedést űz;

2. aki az üzlethelyiségen kiviil leendő elfo­
gyasztásra olyan élelmicikket szolgáltat ki, 
amelyet a 3. §. értelmében kiszolgáltatnia nem 
szabad;

3. aki vendéglőén (buffet-vendéglőén), 
kocsmában, kávéházban, kávémérésben, cuk­
rászdában, illetőleg kifőző üzletén a 4. §. 
rendelkezései ellenére fű szerkere.- kedés, oseme­
gekereskedés, vagy élelmiszerke reskedes gya­
korlására szolgáló érendezést vagy érende­
zési tárgyat tart, avagy az ételadagoknak a 
vendéglő (buffet-vendéglő), kávéház, illetőleg 
kocsma vendégek által látogatott helyiségei­
é n  tartása tekintetéén megállapított tilal­
mat. megszegi, avagy végül a vendéglő (buf- 
fet-vendéglö), kávéház és kocs-ma kirakatának 
berendezése tekintetéén megállapított tilal­
mat megszegi.

Az első ékezdés alá eső kihágás büntetése 
tizenöt, napig terjedhető elzárás és nyolcvan 
pengőig terjedhető pénzbüntetés, ha azt olyan 
egyén követte el, aki il kihágás miatt jogerős 
ítélettel már meg volt büntetve és büntetésé­
nek kiállása óta két év még nem telt el.

A  kihágás miatt az eljárás a közigazgatási 
hatóságnak mint rendőri büntető bíróságnak 
hatásköréé tartozik. Harmad fokon a kereske­
delemügyi miniszter bíráskodik.

6. Jelen rendelet 1928 évi március hó 1-ső 
napján lép é leté .

Budapest, 1927. évi deoemér hó 6-án.
H errm aiin  M iksa  sk..

ni. k ir. k e resk ed e lem ü gy i m in iszter.

J© megjelenésű
elsőrangú kávéházi, éttermi üzletvezető 

ajánlkozik hasonló üzemek 
önnálló vezetésére.

U
Szives megkeresések „U zem fellendítő" je ligé re  

lap kiadójába

K rayer
^  Lakkok

Festékek
Krayer E. és Társa, Budapest. V., Váci út 34.
Telefon : 905—71. Telefon: 905— 71.

Felmondás folytán Kőbányán levő 
Kaszinó-kávéházam 1928, február 
1-én megszűntök, ezért annak teljes 
berendezését és felszerelését azon­
nal eladom esetleg bérbe adom.
Neubrunn Lipót
Bpest, X., Füzér u. 13.

Dióbél,
minőségben legjobb, árban leg­
olcsóbb. Kapható: a Budapesti 
Kávésok Áruforgalmi R.-T.-nál.

Szállítja :
H ÁRN IK  és FIAI, BUDAPEST, 
VIII., Rökk Szilárd ucca 29. 

Te le fon : József 341— 25.

F A B R I C Z K Y  L I P Ó T g g j
konzervgyárainak r á

Fa-li-ko
gyártmányai beszerezhetők CVX

Budapesti Kávésok Áruforgalmi K.-T.-nál
Budapest. Vili., József körút 38.

WITTENBERG MIKSA
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a
Budapest, Vili., 

Föh. Sándor ucca 32.
I. em . 19.
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A m brosia  mustár

Állandóan raktáron a
| B  apesti Kávésok Áruforgalmi Rt.-nál

H ü t t l ,  B á n  é s  M i h a l i k
ezelőtt

E lső  M a g y a r  Ü v e g g y á r  R .-T . fő ra k tá ra  
B udapest, V ., V ö rö s m a rty  tő r 1. sz.

Telefon : Teréz 233— 83.

Vendéglői, kávéházi és 
szá llodai porcellán- és 
üvegáruk a legnagyobb 
vá lasztéka külön ezen 
cé lra  berendezett osztá­

lyunkban:
V ., Jó zs e f té r *11. — .Telefon T . 2 3 4 -3 9

314. ü i r .  u d v a r i  x

^ é f n á r ú ^ y á r

J V i a c f z e r  J l f ó r
ííiidapesf. í r . ,  'V i í r . z i  u. 3G .

Gyár:  W ien, IV ., Phorusp la tz  7.
Gyártja : ezüstözött alpakka és alpakka 
evőeszközöket, valamint ü á r é b á x .  
é t t e r e m  és s x a n a t ó r i u m o f t
számára leves-, pecsenye-, hal-tálakat.
:: főzelékes edényeket stb.
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D V t e g t k í  v ő .
A  B udapesti K á vé so k  A dók özössége  f. é. ja ­

nu ár 19-én délu tán  4 ó ra k o r  a z  O rszágos^ Ip a r -  
egyesü le t tanácsterm ében (g r ó f  Zichy Jen ő  u. 4.) 
ta r t ja

ofaHufó fc&zénfütését,
m elyre az adóközösség tag ja it  m egh ív ja

Budapest, 1928 ja n u á r  16.

I>r. H avas Nándor sk. Mészáros Győző sík.
fő titk á r. ipa rtest, elnök.

Napirend:
1. A z  adóközösség m ega laku lása .
2. E ln ök  vá lasztása .
3. In té zőb izo ttsá g  vá lasztása .
4. S zám v izsgá lób izo ttsá g  vá lasztása .
5. Felszó lam lása b izo ttsá g  vá lasztása .
6. E setleges  in d ítván yok .
Figyelmeztetés. F e lh ív ju k  a  t. kartánsaik f i ­

g y e lm é t  arra , h o g y  m u n kaközve títőn k  a já n lá s i 
la p ja it  ő r izzék  m eg, m er t  fe lm on dás i p e r  esetén 
a  m u n kaü gy i b író ság  a zt perdön tő  dokum en­
tum nak tek in ti.

Miről ne feledkezzék meg ?

Janu ár 19-én d. u. 4 ó ra k or  az adóközösség 
m ega laku lása  az O rszágos  Ip a reg y esü le t  tanács­
term ében (g r .  Z ich y  Jen ő u. 4. )

Január 26-ig b e fize ten d ő  a zenés kávéh ázak  
v ig a lm i adó ja .

Január 27-én d. u. 4 ó ra k o r  e lő já ró s á g i ülés.
Január 31ig b eter jeszten d ő  az i lle ték es  k e rü ­

le t i  a d óosztá lyn á l a  szem é lyze t k e rese ti adó á ta ­
lá n yozá sá t ta r ta lm a zó  b e je len tő  és tö rzs lap .

F ebru ár 5-ig m eg fize ten d ő  a  fe b ru á r i h ázb ér 
első részlete , az  esedékes házm esterpénz.

F ebru ár 6-ig b e fize ten d ő  a nem  zenés kávóhá- 
zak v ig a lm i adó ja .

F ebru ár 8-íg m eg fiz e ten d ő  a ja n u á r  hónapban 
e la d o tt pezsgő  után esedékes adó és  b e je len ten dő  
a m eg levő  készlet.

F eb ru ár 10-ig az adóközösség t a g ja i  a  meg­
á lla p íto t t  fén yü zés i ée fo rga lm i adót be fize tn i 
tartoznak.

F eb ru ár 15-ig f iz e t ik  a  fén yn zés i adót, akik 
az adóközösségnek  nem  ta g ja i  —  B e fize te n d ő  a 
szem é lyzeti k erese ti adó és a  rok k an te lá tás i adó. 
Esedékes a kereseti, jö v ed e lm i-  és v a g y o n a d ó  I .  
n e g y e d év i részlete.

-  -*
A  m unkanélküli gyű jtést fo lytatjuk!

*
E lö ljá róság i ülés. A  bu dapesti kávés ip artes- 

tü le t  e lö ljá ró s á g a  ja n u á r  27-én t a r t ja  ez  évben  
első ülését. T e k in te tte l a  nap iren den  le v ő  tá r ­
g y a k  fon tosságára , k íván atos, h o g y  az e lö l já r ó ­
sá g  t a g ja i  m in é l n a gyo b b  szám ban je len jen ek  
m eg.

Esküvő. K  o r  d o s E lv ir a ,  a  B u d ap esti K á v é ­
sok Á ru fo rg a lm i R észvén y tá rsa sá gá n a k  t is z tv i­
s e lő je  f. hó 14-én ta r to tta  e sk ü vő jé t a  k ispesti ág. 
ev. tem p lom ban  V i t é z  L a  jó s  fő v á ro s i t is z tv is e ­
l ő v e l

A  P ilv a x  em léktábla felú jítása. K e g y e le te s  
em lékü n n ep ély  keretében  a va tta  ú jb ó l f e l  a  P e ­
t ő f i  T á rsa sá g  a h is tó r ia i m últú  P i lv a x  em lék táb ­
lát, a m e ly e t a k ávéh áz  je le n le g i tu la jd on osa  ú j­
bó l fe lá l l í t o t t  és e g y  ú jab b  tá b lá v a l annak ta r ta l­
m át a  P e tő f i  T á rsa sá g  á ltá l le g a lizá lta . A  ke­
gye le tes  ünnepség decem ber 3I-én délu tán  6 ó ra ­
kor m ent v é g b e  a kávéház h e ly iségéb en . —  P e tő f i  
és J ó k a i képei, i l le t v e  az e lk á rp ito zo tt  táb lák  
a la t t i hosszú astza ln á l a  e P tő f i  T á rsa sá g  elnöke 
P é k á r  G yu la  és t a g ja i :  P e t r i  M ór, G éczy  Is tvá n , 
S za th m á ry  Is tvá n , F a lu  Tam ás, Z ád o r  Tam ás, 
G yökössy  E n dre, B án  A la d á r  és G áspár Jenő fo g ­
la lta k  he lye t, m in t e g y k o r  a  „T iz e k “  a  „K ö z v é le ­
m én y A sz ta lá n á l" . P é k á r  G yu la  az ó -róm a i m ito ló ­
g ia  H á z i S ze llem ét, a G en ius L oo i-t idézte, m in t 
P e tő f i  pesiti é le te  n égyszögének , a  D ohány, M a ­
g y a r , Ú r i és Sebestyén  uccák von a lán ak  a  le lk ek ­
ben m á ig  é lő  em lékezte tő jé t. P e t r i  M ó r  színes, ke­
d é lyes  m odorban  ad ta  e lő  kom o lyértók ű  tan u l­
m ányát. a  r é g i k á véh á zró l s annak iroda lm áró l, 
m egem lék ezve  J ók a i M ór, Á g a i  A d o lf ,  H a m a ry  
D án ie l, F e ren czy  Zo ltán , B a lassa  Im re , M a g y a r  
E le k  és B ev ila q u a  B é la  idevon atkozó  em lék ira ­
ta iró l és ku tatása iró l. M észáros  G yőző  és F ren - 
re is z  A n ta l, m in t a  r é g i pesti „C a ffe s ie d e r  In - 
n u n g " jo gu tód ján ak , a  B udapesti K á vé so k  Ip a r ­
testü letének  e ln öke és a le l nőké je len tek  m eg, M é­
száros G yőző  a  pesti kávóh áz és az irod a lm i és 
m ű vészi é le t  ku ltu rá lis  k a p cso la ta iró l em lékezett 
m eg  ö z v e g y  P á r is  V ilm osn é  fiv é rén ek , P á r is  J e ­
nő n yu ga lm azo tt ü gyésznek  nevében  is m e g íg é r ­
te. h ogy  csa lá d ja  k e g y e le tte l fo g ja  á po ln i a  ká ­
véh á z  h a gyo m á n ya it.

A  M agyarország i M agántisztviselők Szövet­
sége a zza l a  kéréssel fo rd u lt  ipa rtestü le tü n k  e lö l­
já ró ságáh oz , h o g y  hasson oda, h o g y  a kávéházaik­
ban d íjm en tesen  bekü ldendő sza k la p ja : a  „M a ­
gán  t i sz tvse l ők L a p ja "  e lfogad tassák  és m eg fe leő  
n y ilvá n ossá go t n ye r jen . M n th o gy  e z  a  lap  tek in ­
té ly e s  számú ká vóh áz lá toga tó  közön ség é rd ék e it  
va n  h iv a tv a  szo lgá ln i, részü n krő l e k é re lm e t é r ­
dek e lt ka rtá m a in k  f ig y e lm é b e  a já n lju k .

Teatojás, l a  teavaj, habtejszín, bel- és k ü lfö l­
d i sa jtkü lön legességek , csu rga to tt t e j fe l ,  k ő vé* 
házi tú ró  lego lcsóbban . T e le fon ren d e lé sek et ház­
hoz szá llítu nk . T e le fo n : J  331— 62. —  B u dapesti to ­
jás, te jte rm ék  és é le lm iszer  keresk. v á ll. B u d a ­
pest, IV ., F e ren c  J ó zse f ra k p a rt 16, a  központi 
vásárcsarnokná l.

Halálozás. S ú lyos  csapás é r te  B a l o g h  L a ­
jos t, a B u d ap esti K á vé so k  Á ru fo rg a lm i rt. ü z le t­
veze tő jé t. N e je , C se rn ov its  Ju lian n a  úrnő, b o ldog  
házassága  27. évéb en  decem ber hó 31-én hosszas 
szenvedés u tán  elh unyt. T em etése  ja n u á r  hó 3-án 
m ent v é g b e  á lta lán os  rés zvé t m e lle tt.

A  M a g ja i  Vörös Kereszt ég is ze  matt jelenik  
meg a  Szeretet I.n p ja , a m c 'y  b b á b ja in  a  szere te t 
a  m egértés  és a  term elő  m unka ig é it  h irde ti. A  
lap  a m e lle t t  h o g y  tan ít, ok ta t, szórakozta tó  o lv a s ­
m á n y a iv a l g y ö n yö rk ö d te t  is. A ltru is z t ik u s  a la  
pon d o lgo z ik  a  S zeretet L a p ja , a  jö v e d e lm e t  a 
szegényeit is tápo lására , g y á m o lítá s á ra  fo rd ít ja . 

M a, a m ik o r  v ilá g s z e r te  va d  szen ved é lyek  fészke- 
lőd tek  be az em berekbe, em b erb a rá ti köte lesség , 
h o g y  a régó ta  h iá n y tp ó tló  fo ly ó ir a t  m e llé  á l l ­
ju nk, s a zt tám ogassuk. F e lh ív ju k  o lva só in k  f i ­
g y e lm é t a S zere te t L a p já ra , á zzá l a  kéréssel ,h ogy  
ta g ja in k  fo g a d já k  m egértésse l a  la p  k ik ü ld ö tt­
je it , fizessenek  e lő  a rra  és m iv e l e lte r je d tség e  
m ia tt  n a g y  n y ilvá n o ssá ga  van , h irdessenek  is 
abban.

Sótartók. E g y  fe n n á lló  és m ég  m in d ig  é r ­
vén yb en  le v ő  m n iszteri ren d e le t szer in t n y i lv á ­
nos é tkezőh e ly iségekb en , ven dég lőkb en , k á véh á ­
zakban, k ávém é rések ben, k ifőzésekben  stb. n y ito tt  
só ta rtók a t nem, hanem  csak zá r t  ú gy n e ve ze tt  
„s zó ró "  só ta rtók a t szabad haszná ln i. F e lm erü lt  
eset a lk a lm ábó l fe lh ív ju k  ta g ja in k  sz ives  f i ­
g y e lm é t  erre, h o g y  ne tartsan ak  többé n y ito tt  
hanem  csak zá r t  ú. n. szóró só és p a p r ik a ta r tó ­
kat, m elyeik ölesén  beszerezhetők  b á rm e ly  ü ve­
gesnél.

A  munkásbiztosítással kapcsolatos tudnivalók.
J an u ár 1-én lép e tt  é le tb e lép e tt  az  ú j mumkásbizto- 
s ítá s i tö rvén y . E n nek  a la p já n  e ttő l a n ap tó l kezd­
v e  azokon  k ív ü l, ak ik  ed d ig  is b iz to s ítá s ra  k ö te ­
lezettek  vo lta k , b iz tos ítás  a lá  esnek: a k ö z je g y ­
ző i irodák , o rv o s i rendelők , e gyh á za k  á lta l fen- 
ta r to tt  v a g y  k e ze lt  in tézetek  és v á lla la to k  a lk a l­
m azotta i, azok. ak ik  h á zi ép ítk ezésekn él van n ak  
a lk a lm a zva , a z  á lla tta r tá sn á l, v e rsen y is tá llón á l 
fo g la lk o z ta to t t  m u n k a vá lla lók , a  szerkesztőségek  
ta g ja i ,  v é g ü l p e d ig  a  színházak  m ű vészszem é ly ­
zete. A  m unkások ren d szer in t kerese tü k re  v a ló  
tek in te t  n é lkü l b ztos ítás i k ö te leze tts ég  a lá  esnek. 
A  tis z tv ise lő k , kereskedősegédek , m űvezetők  és 
á lta láb an  a  hason ló á llásban  le v ő k  azonban  csak 
akkor, ha h a v i ö ssze jövede lm ü k  300 p en gő t m eg  
nem  halad. —  A  b e je len té s i sza b á lyo k  álta lábaxi 
a rég iek  m aradnak. A zo k , ak ik  N agy -B u d u p es t 
terü le tén  le v ő  b ztos ításra  k ö te le ze tt  üzem ekben 
stb., m in t  k eresk ed elm i a lk a lm azo ttak , t is z tv is e ­
lők, ü gynökök , g yak orn ok ok , inasok, stb. van n ak  
a lk a lm a zva , a  B u d ap esti K e re sk ed e lm i B e te g sé g i 
B iz to s ító  In té ze tn é l (F e ren c  J ózse fk  ó rh áz) je le n - 
tendők be. M in d en k i más, a z  O rszágos  M u n k ás­
b iz tos ító  In té ze tn é l v a g y  h e ly i  szervéné l. A  b e je ­
len tések h a tá r id e je  ja n u á r  8. M in d en k i csak e g y ­
szer leh et b iz to s ítva  és p ed ig  ott, a h o l fő fo g la lk o ­
zását fo ly ta t ja . A  já ru lék ok  e g y e lő re  v á lto z a t la ­
nok. k iv é v e  a  h á zta rtá s i a lk a lm a zo tta k n á l. A já n ­
la tos  v ig y á z n i a  m unkaadóknak a  pon tos d í j f i ­
zetésre. N em csak  h a v i k é t száza lék  k am at esedé­
kes késedelm es fiz e tés  esetén, hanem  a h á tra lék ­
ban le v ő k  n a g y  p én zb írsá gga l, ső t ha  az a lk a lm a ­
zo ttó l le v o n t já ru lék k a l van n ak  há tra lék ban , ak ­
k o r  m ég  ké t h ó n a p ig  te r jed h e tő  e lzá rássa l is  bü n ­
tethetők . U g y a n ily e n  sú lyos büntetés já r , ha  v a ­
la k i b e je len tés i k ö te lességét e lm u lasztja , v a g y  
s za b á ly ta lan u l te lje s it i . —  A z  érd ek lődők n ek  f e l ­
v ilá g o s ítá s t  ad az O rszágos  M u n k ásb iz tos ító  I n ­
tézet. (T e le fo n : J. 464— 00.) írá s b e li m egkeresések  
ide, v a g y  az eg y es  k iren de ltségek h ez  is  b e n y ú jt ­
hatók. I ly e n e k  van n ak  Budapesten  Göm b u cca 22. 
( L  900—85 és P a c ijjr tam ező  ucca 42. (J  623— 46.) 
a la tt. K isp es ten  p ed ig  K is fa lu d y  ucca 10. (J  390-67) 
a latt.

Érdem es ipari munkások inegjutalm azása. A
k eresk ed e lem ü gy i m in isz te r  r é g i békebeli szokást 
ú j í t  fö l, am időn  a  B udapesti K e resk ed e lm i és 
Ip a rk a m a ra  ú tjá n  közzéteszi, h o g y  a  budapesti 
kam ara terü le tén  o lya n  ip a r i m unkások közt, k ik  
lega láb b  25 é v e  szo lgá ln ak  m egszak ítás  nélkü l 
e g y  m unkaadónál, 50-ik évü k e t b e tö ltö tték  és ed­
d ig  m ég  m in is z te r i e lism erésben , v a g y  ju ta lo m ­
ban nem  részesü ltek , h a rm in c darab  százpengős 
ju ta lm a t oszt szét. A  k itü n te ttek  e lism erő  ok le ­
v e le t  is  kapnak. A  p á lyá zá s  h a tá r id e je  feb ru ár 
15. A  részle tes p á ly á za ti fö lté te lek  ip a rte s tü le ­
tünk irod á já b a n  betek in thetek , ahol a von atkozó  
k é rvén yek  is  ben yú jth a tók .

A  kártyaszállítás körüli 
panaszok

Ipartestületünk átiratára a Piatnik Nándor 
és fia cég a következőket válaszolta:

Múlt hó 31-én kelt átiratukat vettük és leg­
nagyobb sajnálatunkra tudomásul vettük, 
hogy a T. Ipartársulat a késedelmes szállí­
tásért jogosan panaszkodott.^ Mentségünkre 
a múlt nyáron kimaradt papírszállítások mi­
att néhány kártyafajtával visszamaradtunk 
és dacára a megfeszített munkának még a 
mai napig sem sikerült olyan készletet terem­
tenünk, hogy minden pillanatban, minden ki- 
vánságnak eleget tudjunk tenni.

Hogy a jövőben az ilyen panaszra szolgáld 
akadályok többé elő ne forduljanak minden 
törekvésünk azon lesz, hogy önöket és t. Tag­
társaikat a tőlünk telhető legjobb módon ki­
szolgálni. Az előfordúlt és tudomásunkra ho­
zott esetet személyzetünk által elkövetett sza­
bályellenes viselkedést a legerélyesebben ki­
küszöböltük és kérjük a jövőben ilyen ügyet 
megtorlás végett azonnal tudomásunkra hoz­
ni.

Mindent elkövetve, hogy a T. Ipartársula­
tot minden tekintetben teljes megelégedésre 
kiszolgáljuk és kielégítsük kérjük bennünket 
a jövőben is nb. bizalmukkal megtisztelni.

A  cigány prím ás nem mehet el m áshová m u­
zsikálni a szerződési helyéről. I f j .  B e rk es  B é la , a 
k ö zism ert c igá n yp r ím á s , 1926-tól 1927. m á ju s á ig  
ta r tó  szerződést kö tö tt a  B r ita n n ia -s zá lló va l. A  
szerződés s ze r in t  a  c ig á n y p r ím á s  e za la tt  az  idő  
aLatt kö te les  v o l t  b a n d á ja  é lén  já ts za n i a  B r ita n ­
n iában. M ú lt  é v  feb u á r já b a n  a  l im a n o v i hősök 
em lék ére  a  N em ze t i K a sz in ób an  m u la tsá go t ren ­
deztek. S zerződ te tték  i f j .  B erkes  B élá t, a k i a  c i ­
gán yb an dán ak  e g y ik  t a g já t  m a g á v a l v iv e ,  e l  is  
m en t a  N em zeti K a sz in ób a . A  B r ita n n iá b a n  ez ­
a la tt  m ás h e ly e ttes íte tte  őt. A  B r ita n n ia  v e ze tő ­
sége  ebben  szerződésszegést lá to t t  és a zon n a li h a ­
t á l ly a l  fe lb o n to tta  a  szerződést, b á r az csak m á­
ju sban  já r t  v o ln a  le. I f j  B erk es  e r re  k á rté r íté s i 
p o rt  in d íto tt  a  B r ita n n ia  tu la jd on osa  e llen , k é r ­
v e  a  központi já rá sb író sá go t, Í té lje n  m eg  szám á­
ra  256 m ill ió  koronát. A  kö zp on ti já rá sb író sá gon  
a n n ak ide jén  m eg ta r to tt  tá rg y a lá so n  k ö te le z té k  a 
B r ita n n iá t, h o g y  180 m ill ió  ko ro n á t fizessen  m eg  
i f j .  B erkes  B élának . N a g y  L á s z ló  dr, a  B r ita n n ia  
jo g i  k é p v ise lő jén ek  fe lleb b ezése  fo ly tá n  a  k ir á ly i  
tö rvén ys zé k e t  Ls fo g la lk o z ta t ta  ez  az ü gy , a m e ly  
azonban e llen k ező  á llá sp on tra  h e ly e zk ed e tt  és 
m egsem m is ítve  a já rá s b író s á g  Íté le té t , B erkes  
B é lá t  k e rese té ve l e lu tas íto tta . V é g s ő  fo k on  m ost 
fo g la lk o zo t t  ezze l az ü g g y e l a k ir á ly i  K ú r ia  is és  
h e lyb en h a g y ta  a  tö rvén ys zék  Íté le té t, ú gy , h o g y  
ezze l B erkes  B é la  jo g e rő sen  e lv e s z te tte  pőrét.

K érelem  és fe lh ívás ipartestületünk és szö­
vetségünk tagjaihoz. A z  é v  v é g é v e l k ö n y ve in k  le ­
zá rása  v á l t  esedékessé, fe lk é r jü k  összes k a r tá r ­
sa inkat, h o g y  ta g d ijh á tra ié k a ik a t  pon tosan  f iz e s ­
sék be, n eh ogy  k én y te len ek  le g y ü n k  íizok a t a  r en ­
delkezésü nkre á lló  k én yszereszk özökk e l b eh a jtan i.

Tartalom ban  és összeállításban még eddig  
nem léteezett tudnivalókat nyú jt a kávésok 1928 
évre szóló évkönyve. M inden iparüzőnek nélkü­
lözhetetlen. Á r a  8 pengő. a

/ 1 í*
/& Á G ®  
T J 4 V
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CiRor somssich  Tih am ér  
BORGAZDASÁG é s  
♦KERESKEDELMI RE*

K Ö Z  P O I S T  í  
V I .T E R Í  Z K Ö R U T « .
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A  könyvelési munka reform ja cím alatt az 
„Adó és Könyvvitel" legújabb számában ta­
nulmány jelent meg Dr. Schrantz András 
közgazdaságtudománykari egyetemi tanárse­
géd tollából, amely a mai könyvelési rendsze­
rekkel szemben az átíró és átütő (mechanikus) 
gépkönyvelés problémájáról és az ezzel kap 
csolatos reformtörekvésekről értekezik. — 
Egyéb cikkek: Dr. Spíró Dezső: Jövedelem 
és vagyonadótarifa. Dr. Szelényi Ödön: Az 
egyenesadók jogorvoslati eljárása. Kelemen 
Ferenc: Könyvelési hibák. Dr. Dósa Ottó* Az 
adófelszólamlási bizottságok működésének 
eredményesebbé tételéről. — A  lap közli még 
a most megjelent rendeleteket és döntvény­
tárt. — Kiadóhivatal: Budapest, V., Káder 
ueca 2*5. Kérjen mutatványszámot!

Tisztelt K ávés U rak ! H a  sú ly t h e lye zn ek  a r ­
ra, lio jfy  v e n d é ge ik  m eg  legyen ek  e lé g ed v e : csak 
is Zw ack-fé le  Golf-O rangeade-ot s z o lg á lja 'iá k  fel, 
m ert az nem  essenciákból készül, hanem  narancs­
bó l és n incs k á trá n y  fe s ték k e l fe s tve .

A z üzemi balesetek bejelentése. A  munkás- 
b iztos ító  p én ztá r m egá llap ítá sa  szer in t az u tóbbi 
időben sűrűn e lfő fo rd u l, h ogy  a m unkaadók e l­
m u la sztják  b e je len ten i az üzemükben e lő fo rd u ló  
ba leseti sérü léseket. A z  i ly  m u lasztást e lk öve tő  
m unkaadók k e llem etlen  k övetkezm én yekn ek  te ­
szik ki m agu kat, m ert nem csak k ih ágá sért v o n já k  
fe le lő s ség re  és bü n tetik  m eg  őke, hanem  a fe lm e ­
rü lő  k ö lts égek et is v is e ln iö k  ke ll. Éppen  ezért a 
m unkaadók sa já t  érdekükben cselekednek , ha  a 
lá ts zó la g  le g je len ték te len eb b  sérü lést is  b e je ­
len ti az I .  fokú  ren d őrh a tóságok n ak  és az i l le té ­
kes k e rü lle ti m u n kásb iztos ító  pénztá rnak . A  be­
je len tésh ez szükséges n yo m ta tvá n y  a m unkás­
b iztos ító  p én ztá rak n á l szerezhető be.

Budapesti K ávésok  Áruforgalm i R.-T.
Vili. József körút 38. Telefon : J. 392— 77.

A m in t  igen  t. V e v ő in k  a  n a p ila p ok b ó l is  o l­
vash atták , ú gy  a kávé , m in t a teap iacon  a z  u tób­
bi h etekben  15 -20 száza lékos árem elkedések  v o l­
tak, k ü lfö ld i jelentéseik szer in t to vá b b i em elkedés 
várha tó . M iu tá n  m ég  régeb b i, olcsóbb bázison lé t ­
r e jö t t  kö tése in k  a la p já n  a  ten ge re n tú li k ik ö tő k ­
ből az  összes fin om  k á vé fa jtá k b a n  Menado, Por- 
torico, Guatem ala, Nelgerie, Costa-Rica, Mocca, 
ú gyszin tén  fin o m  tea fa jtá k b a n , fr is s  term ésű  
D arje lin g , Ceylon. O range  Pecco* Keem un és 
eg y éb  in d ia i és k in a i teák  je le n tő s  té te le in k  v a n ­
nak ten ge r i s zá llítá s  a la tt, a m e lyek  röv id esen  be­
érkeznek , m ódunkban á ll fe n t i cikkekben  v e v ő in ­
ket igen  előnyösen  k is zo lgá ln i.

A z  u tóbb i időkben  eg y ik -m á s ik  v e vő n k n é l ta ­
pa szta lju k , h ogy  ve lü n k  eg y en lő  e ln evezés  a la tt  
o lcsó á rakon  kapnak a já n la to t  k ávé ra , a m e ly ek ­
nek haszn á la tba  v é te le  után a z t  tap aszta ljá k , 
h ogy  azok m in ősége  c é lja ik n a k  nam  m eg fe le lő . 
E zé r t  n yom atékosan  f ig y e lm e z te t jü k  összes v e ­
vő in ket, h o g y  a k á vé  és tea  t isz tán  b iza lm i c ik k  
és ha a zok bó l a z  á lta lu n k  m e g je lö lt  p r ím a  m in ö- 
ségekben  m ás o ld a lró l es e t leg  olcsóbb á rm e g je lö ­
lés t kapnak , ú gy  ez, am in t e r rő l u tó la g  m eg  is 
győ ző d tek , csak is  a z  árú  m inőségének  rovásába  
m egy . V á lla la tu n k  létezésének  le g fő b b  a la p ja , 
h ogy  ezen fő  c ik kekben  m in den ko r e lőzetesen  k i­
p rób á lt, e lsőran gú  m in őségek et n yú jtson  és az 
íg y  á lta lu n k  beszerzett áruk  p r ím a  m in őségé t és 
o lcsó  á rá t i l le tő le g  v e v ő in k  m in den kor n yu god tak  
lehetnek.

A z  őszi és t é l i  id én y  b e á lltá v a l fe lh ív ju k  igen  
t. v e v ő in k  f ig y e lm é t  b e vá lt  és a  le g e ls ő  üzem ek­
ben k ip ró b á lt  Im perial és R oyai teakeverékeink­
re, tová b b á  fr is s  id e i főzelék és gyüm ölcskonzer- 
veinkre, a m e ly ek e t k e llő  időben  tö r tén t kötések 
fo ly tá n , m ég  a  g y á r i  á rn á l is  m érséke ltebb  árban 
van  m ódunkban szá llíta n i.

Á llandó  raktárt tartunk: ú jte rm ésű  fr is s  d ió ­
bélben, m andu la, m ogyoró , m azso lában , m ézben, 
K a v iá rb a n : Soh ipp  M a loso l, B e lu ga  fé lék , s za rd í­
n iákban  (fra n c ia , p o rtu gá l, o la sz  és sp an yo l árú ), 
lazac és eg y éb  sp ec iá lis  h a lkon zervekben , ostsee- 
hering  eredeti prím a stralsundi, fahord óban , az 
összes gyü m ö lcs - és fő ze lékk on zervekb en , p a ra ­
d icsom ban , to vá b b á  jam okban  és izekben, Franc ia  
cognac M artell h á rom cs illa gos  H en essy  három - 
cs illagos . Spanyolí olasz, francia borok a leg jobb  
m árkák: G E R V E R A ‘S-fé le  m alaga , m a d a iia , pos- 
t is  scherry , Beccoro-féle w erm uth , Louis Périgno i- 
fé le  b o rd o i bor, a m e ly  c ik k ek et v e vő in k  m inden­
k o r  kávéh ázi, i l le t v e  é t te rm i cé lokn ak  m egfelelő  
le g jo b b  m inőségben  és lego lcsób ban  szerezhetik  
be vá lla la tu n k n á l.
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HALAKAT

BARTÁNÉ-nAl
vásároljunk. Központi vásárcsarnok 

Telefon : J. 335-23. Iroda : J. 356-06.

Kávéházi és vendéglői berendezések
új és használt állapotban

l e g o l c s ó b b a n
beszerezhetők

Róth Jen ő n é l
Budapest, VII., Király ucca 54. sz.

Telefon : T. 118—64.

Vakok műhelye és boltja
Főüzlet: BUDAPEST, Fióküzlet:
V II.. István út 27. V I . Király u. 82.
Telefon: J. 346-42. Telefon: 292-45.

Vállalunk nádszékfonást. ujságráma és kosarak 
javítását. Nagy választékban raktáron tartunk min­
denféle kefe. seprő, kosár, ujságráma és lábtörlő 

cikkeket.
Vidéke mintákat és ájegyzéket küldünk.

Fekete József
k o s á r fo n ó m e s t e r

X.9 Mester ueca 13.
Készít mindennemű kerti bútorokat, 
üzleti kosarakat, ujságrámákat, to~ 
vábbá vállalja kávéházi és vendéglői 
nádszékek fonását és javítását a leg­

olcsóbb árak mellett.
Egyszeri próba meggyőzi Önt munkám 

kiválóságáról.

m AbvAnyArű vállalat
Cégtulajdonos: GUTTENBERG OSZKÁR 

VI.. RÓZSA UCCA 51—53. — Telefon: T. 277 51.

S Z Á L L Í T .
Márvány asztallapokat, 
BUIiárd-már vány oka t 
és vállal javításokat.

Kulcsár lándor
ablaktisztítási és padlóbeeresztési vállalata 

Budapest, V I., N a gym ező  ucca  8.

Telefon: L. 962—64.

II j fĉ JSl Ccfvfaj főZS) Cg>\to) fc?

WALDSTEINER F.
BUD APE ST , IV., M A R IA  V A L É R IA  U. 5.

cji Kávéházi és vendéglői berendezések. 
Különlegességek üveg- és 

porcellánedényekben.

T E LE FO N : 211-05.

Hiqenikus
Hivatásos Ruhavállalat

GYÖ RG Y LÁZ ÁR  NÉ 

Budapest, V II., A lm ássy té r 3. II. 2.
Telefon: J. 454— 17.

Készít mérték után 48 órán belül és raktáron 
tart, speciális príma kivitelű pincér- és szakács­
kabátokat. V ersenyen  kívüli árakon. T o v ábbá 
minden a kávéházakban szükséges ruhaneműk 
szállítását válla lja. Egyszeri rendelése m eggyőzi 
Ónl a k o r r e k t  és p o n t o s  kiszolgálásom ról.

Papirszalvetta, toilettepapír, tál-, hal- és tortapapir 
étlap, szalmaszál és az összes kávéházi és vendéglő 
kellékek legolcsóbb beszerzési forrása. Saját érde­
kében tegyen próbarendelést. —  Árúim minő­
sége és áraim meggyőzik Önt cégem szolidságáról.

E IS E R  Á R M IN
villanyerőre berendezett papirárúgyára

Vili.. Horánszky u. 9. — Tel.: J. 423—81.
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kávéházi és vendéglői berendezések 
tOAPEST, VII.. K I R Aft. Y-U T C A 39.
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Billiárdasztalok, éttermi és 
kávéházi asztalok, székek, 
alpakka- éschinaezüst-áruk, 
berndorfi evőeszközök és 
az összes kávéházi és ven­

déglői cikkek nagy rak­
tára. (Új és használt)

Legolcsóbb árak.

Költségvetés, 
árjegyzék dí j talan.

A legjobban bevált fr  idol golyók
egyedüli készítője.

Telefon  : József 428— 14. Vétel és e lad ás ! Te le fon : József 428— 14.
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Hantos
FESTŐ , M Á Z O L Ó , T A P É T Á Z Ó  IP A R Ü Z E M

r . -t :
Budapest, VI., Horn Ede ucca 5. szám.
Telefonszámok: Lipót 994—51. L ipót 985—23.

Speciális kávéházi és éttermi 
festők.

Utóbbi
időben végezték: 

Spolarich étterem 
Opera étterem, Duna-korzó 

kávéház. Szabadság kávéház 
fes tő , m á z o ló  és tapétázó munkáit

Sásív.

H A K M A T V T /  & Hyri^^rSci lithiumos gyógyforrás
ít  JL L a. X Y EStEaE-asai szénsavval telített ásványvize nuâ Hsa

Megrendelhető :
I., Gellért rakpart 1. szám 
Telefon: Teréz 286—76.
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P R E IS Z  M
| g ő z - és villanyüzem ű fehérsütem ény és

IK S A
ken yé rgyá ra

G yárte lep  és fő ü zle t: V I, K a s á r u cca  9. ■  Telefon : 104-8 4 1■ ■
Szállít reggel 7 órától este 7 óráig minden időben 
friss süteményt és kiváió minőségű hózikenyeret. ■■

Ifj. G rünw ald  M ó r
Budapest, IV  Ferenc József rakpart 6. T e l: J 361-49

Szállodai, vendéglői és kávéházi üveg és porcellán

OZV. B E R K O V I T S  KAROLYNE
BUDAPEST, VII., SÍP UCCA 4. SZÁM
OzenoJ/ILLS i p j ^ ^  Telefon^JózseMÍS^

Kávéházi és vendéglői kellékek speciális gyára

VÖRÖSRÉZ, ALUM ÍNIUM  
ÓNOZOTT ACÉLUDÉNYEK 6 Y Á R A

EDÉNYEK ÁLLANDÓ C1NNEZÉSE

CZIGLER JÁNOS
BUDAPEST, VIII., KOSZORÚ U. i2. © TEL: I. 368-24. 

A z öszes kávéházi és vendéglői kon>ha edények 
állandóan raktáron.

Pincérek figyelmébe !
Pincértáska erős tehénbőrből (felső és alsórész egy darabból) 
egyrétű 10.20 P. kétrétű 16.80 P. háromrétű 22.80 P. négyrétű 
28 20 P. Táska válltartó, hevederből 5.20, bőrből 6.60 P

A  legjobb bőr oldalzse^tárca 16.— és 24.— P. 
Gummi különlegesség : „OHa“ 4.80. tartályos 5.40 P.
„Ramses" és ,.Neverrip‘ ‘ 4.80, tartályos 5.40 P. eredeti 

,.Venus‘ ‘ védjeggyel 8.— pengő tucatja. 
Gummíharisnya viszeres és dagadt lábakra. — Sérvkötő. 
Haskötő. — Suspensorium. —  Lúdtalpbetét. —  Kiváló 
minőség, olcsó ár. Naponta utánvételes szállítás

Képes árjegyzék bérmentve !
Molnár Vilmos utóda Rónai Lajos
Budapest, IV., K áro ly  körűt 28. (Központi városháza.

P D a a a c
sörkülönlegesség S z e n t  I s t v á n

P o r  tér sör
a Polgári Serfőzde gyártmánya

Garantált teljes 
zsírtartalmú

mindenütt 
beszerezhetők: 
Pálpusztai-sajt. 

Derby-sajt, 
Romadour, 

Imperiál.
Óvári. Trappista, Casino, Roquefort, 

Roquefort dobozos.
Derby Sajt és Vajtermelö Részvénytársaság
Központi árusító-telep : Budapest. VIII.,
Tömő ucca 33/a. sz. Telefon : József 361-10

Papírszalvéta
pecsenye-, tál-, hal- és tortapapir, papir-tányér. tortalap. bonkönyv, blokk, étlap, menükártya. 

. C A R I T A S "  T Ó I  L E T T E - P A P I  R

újság m appa,
biliárd golyók, dákók, dominók, sakkok

és az összes kávéházi kellékek legolcsóbb 
beszerzési forrása. —  Kívánatra mintákat 
és árjegyzéket b é r  m én  t v e  küldök!

GROSS FÜLÖP
FEHÉR. FINOM ÉS KENYÉR-SÜTÖDE

CUKRÁSZDA
ÖTVEN ÉV ÓTA FENNÁLLÓ KITŰNŐ 
H Í R N É V N E K  ÖRVENDŐ ÜZLET

Cégtulajdonos: GROSS JENŐ Budapest, 
VII., Király ucca 81. © Telefon: Józs. 424-59

H O G Y H A  M I N D I G  I S S Z A . E G É S Z S É G É T  S  P É N Z E  
E G Y R É S Z  É T  J U T A L O M K É N T  K A P J A  V I S S Z A .  
G Y Á R T J A  A  F Ő V Á R O S I S Ö R FÖ ZÖ  R.T. K Ő B Á N Y Á N .

HAUER REZSŐ
CUKRÁSZ
Vili., R Á K Ó C ZI Ü T  49. S ZÁ M
TELEFONSZÁM  : JÓZSEF 425—04.

szállítását vá lla lja  
”  és kifogástalanul teljesíti
E R Z S É B E T  J É 6 6 T Á R
RECHNITZER ÉS BRUCKNER cég
Budapest, VII., Hajtsár út 153.

Telefon : József 396—32.

£)r. Lucsics Iván
üveg-, porcellán- és 
kőedényáru raktára

Budapest, VI. Király ucca 102
(Rózsa ucca sarok.) ©  Telefon : T. 267—07.

M indennem ű kávéházi szak­
m ába vágó cikk a leg o lcsób ­
ban. K ívá na tra  m inták bem utat- 
tatnak. Tegyen próbarendelést!

Tokaji konyak
Anima Tokaj konyak-likőr
Első Tokaji Konyakgyár R.-T. Tokaj.

Legolcsóbb
az üdülés és gyógykezelés

a  le g m o d e rn e b b ,  ú jon n an  á té p íte tt

I  I  II ■■ ■■ ■ ■Hűvösvölgyi
Parkszanatórium -

bán, a Hárshegyen.

I., Hidegkúti út 78.
Telefon : Zugliget 64—0—92.

F e le lős  kiadó : Szem ere Géza. N y o m a to t t , a  M e rk a n t i l-n y o m d á b a n . B u d a p e s t ,  V III., Hunyadi ucca 43. (Havas Ödön).
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